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s;-lryillinari in rubi-

nu. diamante, turchi-

na. zaff iru. granati-

nu. agata... ci eranu

stati aghjunti una

mansa di vasi è

\ asetti adurnati.

contu meiu, sta tomba sarà stata

que1la d'una Persona ricchissima !

Forse qualchissia di Pudere ? Si

pudia leghje nant'à a tomba :

DIS. MANIBUS.
T. PLAETORIUS
CAESAR. FECIT.

FLAVIAE QUINTAE
CONIUGI. KARIS
VIXIT.ANN.XXXX.H' .S.E.

Ciô chi mi fece capisce ch'ella era

,: .-r:tbâ di una donna ma ùn si pudia

rniitr inà ciô ch'ella fubbe quand'el-

1a can.rpô Appassiunatu da issa scu-

perta. decisi d'andà Più in 1à, è cir-

ch:ndu novt musulei cum'è quessu,

scuprrr una nova slanza cù un fuca-

:el1u chi stava Per spenghje si, ma

lssa stanza era guasi spachja : ci sta-

.. -rr-Lti solu dui letti cun una cuverta

:rnt'a ognunu. è accantu, duie cuP-

rene dt r inu cu una lumera spenta'

Pas:ate a surpresa è a maraviglia,

p:inctpiai ad interrugà mi nant'à stu

lr\rlldu sottutarranlu induve eranu

:nce.i tbchi è torchre. Ptnsai, forse

per da rni curagiu. ch'e111 etanu 1'at-

.:heologhi chr eranu in traccia di

scavà è di studià i lochi. D'altronde,

ùn pudia esse chè quessa a suluzio-

ne. Ma avia propiu bisognu di rassi-

gurà mi. chi sintia una Prisenza

daret'à mè, è tandu, mi socu giratu

parechje volte, ma nulla ! -n Pudia

esse chè a mo mente à inventà idee

simule ! EPPo caminava sempre

ind'è issi curridorii, un veru labirin-

tu cù stanze d'ogni latu, certe troppu

bè sarrate per Pudè ci entre ; forse

eranu avelli prutetti contr'à i ladri ?

Viaghjendu cusi, sta Prisenza m'ac-

campava. Mi firmai in un novu tum-

binu, chi Paria esse quellu d'un

zitellu :

FILIO . PISSIMO
VIXIT.ANNIS.X. MENSIBU

S.V

E,PAPHRODITUS
pÆ|r,N.UERITO. FECIT.

Stupitu da i ghjoculi chi stavanu a

f ingiru di a tumbuccia. m'awicinai

per guardà li da vicinu."Quandu

qualcosa mi cascÔ in caPu' Cosa

era ? Un altru colPu mi fece cascài

in ghjinochje in tarra Eppo mi cascô

torna un ultimu colPu in capu'

Durante stu mumentu.

cridite mi puru. nun avia

laztu di ride cum'è di

regula.

Era cusi sturditu ch'e ùn

vidia più nulla, ma sentii

voceàfintornuèPare-
chje parolle s'assumi-

gliavanuàanostralin-
gua. Poi Più nulla : era

ammazzatt Era tuttu

neru...

Dopu à una stonda -ùn

sÔ quantu temPu :

un'ora, una meza ghjur-

nata ?- mi discitai ancù

una pena in caPu tre-

menda ; era sempre

appena acciaccatu, ma

andava quantunque megliu. Stava

liatu nant'à un lettu di ramu, ma

quessa ùn m'imPidia di scoPre a mo

stanza. illuminata d'una torchia

azzingata à u muru.

Quale sarà statu ad avè mi acciac-

catu'/ Sintia parlà in a sala accantu"'

In veru ! issa lingua s'assumigliava

assai à u coïsu... Megliu ! era cum'è

una lingua trà u latinu ch'è no sinti-

mu in ghjesgia è u corsu...

Qualchï minutu doPu, fu stuPitu di

vede entre un omu vistutu cum'è un

suldatu rumanu. Pinsai ch'ella fussi

una macagna. o ancu un sugnacciu"'

Lomu venia à circà mi è mi Purtô in

una sala bellissima induve lu c'era

' .rr'ta ci.tq.,antina di persone allunga

nant'à letti cum'è u meiu, è vistute

cù toghe.Quellu ancù a cappa rossa -

u capimachja-?- mi chjamÔ è disse :

«Civita nostra subterranea habes

cognoscutu. Corsi ed romani simu

et ibi vivemu' Per PoPulu et lingua

nostri contra germanichi et van-

dali irruptioni protegere' In nocte,

per animali occidere et terra lavo-

rare, eximu. \/idemu loci mutare:

nulla comPrehendemu." Sed no,
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